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MI®OITOETUYHI TPAHC®OPMAILIII MOTUBY
ITANIAOMHUIITBA B POMAHAX AJX. BAHbSIHA
«[10A0POX ITAAOMHUKA», «x KUTTS I CMEPTDH
MICTEPA BEAMEHA»

Y emammi 30iiicnero MiponoemuuHuti AHAALS POMANIE AHZATICLKO020 NUCOMEH-
nuxa XVII cmoaximms Axona banvsna (John Bunyan). Hapamusiiy ocnosy 0udaxmuxo-
arezoputozo pomany «Ilodopox narommuwa» (“The Piligrim’s Progress”, 1678)
Aok, banvana cmanosumo mionoemuuna HapamueHa cnmpanezis 2eposl, il 6 poMari pos-
20pmaemocsl 006KOAA CUALHOL Y 6ipi do boza Atodutiu, kompa doAae HU3KY nepeno 3apadu
nopsmynxy Oyuii ma dyxo6Ho20 npo3pins uiroi Hauii. Ceimozasona KoHyenmyarisayis
1pocmopy € 6aXAUB010 OAsL po3pisHerts 000pa ti 3Aa 6 XYOoxKHiti céimo0ydosi pomaty. Jo0po
il 370 8 XYDOHKHDOMY HACONPOCOPi pOMAHY Oitonb 8 00HOMY UMIpL. Y 0apokosomy pomarii
«Iasx naromnura» Jx. barosna 0nosiob € OUHAMIUHON, OCHOGHA OYMKA PO320PMAENbCsl
CMPIMKO 6 01aA02iUHOMY MoéAerHi. [Tucvmentuk nepeocmucatoe dianns Ieyca Xpucma 6
00pasi Xpucmusna, Sxuti cmas Ha npasedHutl WALX Y 3piromy 6ili ma npoxkAas 3eMHuil
wasix do Hebectiozo I'pady, noxaadatouucn y 6cbomy Ha 60at0 boza-Omust. Momus narom-
HULMEA posKpusaemves 6 00pasi Xpucmusna ma akmyarisye 6 pomaui ieto npaseoHocmii,
CAYKiHHSL 6041 Beesuuirvozo, cnoxymysartis epixis i nisnarits boxoi 0aazodami.

Katouosi caosa: Axon baubsn; «llogopox maaomHmka»; «Kurrs i
cMepTh MicTepa beagmena»; poMan; Oapoko, MidorioeTrKa; HapaTUBHa CTpaTeris;
MOTNB,; T€PON.

Axon banpsn (John Bunyan,1628-1688) — apTop A1AaKTNKO-aA€TOPUIHIX POMaHiB
«ITogopoxx maaomunka» (“The Piligrim’s Progress”, 1678), <X Kurrts 11 cMmepTh MicTepa bea-
MeHa» (“The Life and Death of Mr. Badman”, 1680). Aocaigamigt H. T. Tlacxap”sn 3a-
3Ha4maa, 110, Kpim <<H1aXpaI/ICbKOFO>> poOMaHy, B aHTAilICbKill OapOKOBill AiTepaTypi
XVII croaitrst mory asipHocTi HaOyB AMAaKTHKO-aaeropudanuii poma (Ilacxapssin, 2005).
Y cygacHOMYy aiTepaTypHOMY IIpolieci MOTUB IaAOMHUIITBA Ma€ BUpasHi OapOKOBi Tpa-
AUIIlI, TeMa HOUIYKY ICTUMHI JKUTTS ¥ MOTUB IIaAOMHUIITBA € HACKPI3HUMU B AlT€paTypl
XVII croairts. JeTaapHuil po3rasj Tpaaullii i HOBaTOpCTBa aHIAiICHKOTO ITMCbMEHHIIKa,
SIKUI OYB 3auMHaTeAeM AMAAKTIKO-aAeTOPMYHOTO POMaHy B aHIAiMIChKill AiTepaTypi, 403-
BOAUTH BUCBITAUTU POAb OapPOKOBOIO NICbMEHHIKA Y CTAaHOBAEHHI POMaHHOTIO >KaHpYy.
e 3yMOBAI0€ aKTyaAbHICTb HAIIIOTO 40CAIAKEHHS.

Merta crarTi — BusHaunTH MiporioetTndHi oco6amsocti pomanis /Ax. banbsHa «Ilo-
AOPOX ITaZ0MHIKa», «KUTTs 11 cMepTh Micrepa begmena», 30kpeMa posrasiHy T mio-
1oeTnyYHi TpaHcpopMallil MOTUBY ITaaoMHMIITBA. LIs MeTa 3ymMoOBMAa Taki 3aBAaHHSI:
BVISIBUTY OCOOAMBOCTI Ml(l)onoeTMqHOI HapaTI/IBHOI crparterii reposi B pomaHi /x. banbsana
«[Masxy maaoMHUKa», «KUTTs 11 cMepTh MicTepa beamena»; ycraHoButu PyHKIIT Midy
B pOMaHi, pO3KpUTHU 3Ha4eHH:I Mipoa0TeM y po3ropTaHHi MOTUBY ITa10MHUIITBA, CTAHOB-
/AI€HHI XapaKTepiB [I€PCOHaXIB 1 yTBePA>KEHHI 3araabHOAIOACHKIX IJIHHOCTEI.

Cranopaennsa Jx. banbsiHa sK MUcbMeHHNKa He O0yA0 IpocTuM. Y nepejMoBi 40
KHUTY «KuTTs 1 cMepTh MicTepa beamena» Murtens 3a3Haums, 110 IPOTOTUIIOM CBOTO
reposl — rpimHnka micrepa beamena Oys BiH cam. Jasa J:x. banbsiHa nicbMeHHIKa, CBs-
IIJeHKa, IIPOIOBiAHNMKA IIepIINMU XXUTTEBUMU YHiBepcuTeTaMy OyAr MaHAPHY, Y SIKIX
IIPOMAIHYyA0 MOTO AUTUHCTBO, Ta SIPMapPKOB1 KHVKKU ITPO AMBOBVIXKHI IIPUTOAM, SIK1 9ac
BiZ 4acy KyIlyBaB JIOMy OaTbKO, KOBaAb-pPEeMICHUK Ha IOPiYHUX sipmapkax y M. Cray0-
puaxi, modansy M. Kemopuaxa. Jxxon amyiennit Oys paHo nokunytu beadopacoky
IIIKOY, OCKiAbKI 4OIIOMaras ciM’'i 3apo04sTI Ha X110, peMOHTYIOUM MIAHUI ITIOCY A, IIPO-
AAl04M KyXOHHEe HauMHHs Ha MiChbKMX sipMapKax. Jloro Maao10 6aTpKiBIIMHOIO Oya0 Mi-
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creuko Eacroy, mo nobansy m. beapopaa. barskn Ax. banbsana 6yan mpuxo>kaHaMy aH-
raikaHcbKoi 1epksy, Busdaau Caoso boxe Bgoma. Koan Asxony sunosHnaocs 12 pokis,
BiH y>ke 400pe 3HaB bi6air0. Ha Toi1 yac B Anraii Oys nommmpennit opillirinnii nepexaaz
bi0aii, Biaomnii mia Haszsolo bibais SIkosa I, kopoas Beankoi bpuranii, ony6aikoBaHmit y
1611 pomi. llen nepexaas mMaB CTaTyC aBTOPU30BaHOIO Nepekaasy y Beanxin bpuranii,
1110 VI HYHI I[iIHYE€ThCs 32 BUCOKII AiTepaTypHUIA CTUAL. 3 paHHiX pokiB /K. banbsna Typ-
OyBaao MTaHH: I'pixa Ta JIOro criokyTyBaHH:. B 1644 poi /x. banpsn yrpatus mamy i
CeCcTpy, a IicAsl TOro, sIK OaTbKO BAPYTe OAPY>KUBCs, 3MYyIlIeHni1 OyB BeTynuTu 40 Aas [lap-
AameHTcbKOl cay>k0u B Heio-ITopt Ilerneaa (1644-1647). ¥ cBoi mIicTHaALISITh POKiB BiH
CTaB CBIAKOM Ji y4aCHMKOM I'pOMa/saHChKOI BitHu. IOHaK i3 1ikasicTio cayXxaB IpOIIOBidi
BiJICBKOBIX KaIleAaHiB i3 A1BOro Kpuaa napaaMeHTchKoi apmii Oaisepa Kpomses, mouas
II0A1AATH igel MypuTaH NPO Ba’KAMBICTH ITIOCTiMTHOTO AyXOBHOIO pO3BUTKY. B 1653 porri
/J’XKOH CcTaB MpuUxoxxaHMHOM beadopacpKoi 11epKBIL.
Iaei mypuTaHcTBa K peairiitHoi pepopmu B AHTAii OyAn mommpeHi B KiHIIi
XVI ct. — XVII c1. Ilyputann y cBoeMy mparHeHHi ouncTuty (aHra. purify) aHrainceky
Bipy 1314 BILAMBY PUMO-KaTOAMIILKOTO I1AIICTBa CTaBUAN co0i 3a MeTy 6yTM MOPaAbHIUM
Ta peAlrlI/IHI/IM y3ipLem AAs 1ia01 Hanii. Bonu crBopuan nepiii Mmogeai 3pa3koBoi Iypu-
TaHCBHKOI CITIABHOTU B aHIAIMICBKUX KOAOHiAX B AMepurii. Ctatyc GoroodpaHoCTi 1ypu-
TaHU IOTBePAKYBaAl I1aAKOIO PeAiriiHicTIO Ta B3ipLieBIM MOPaAbHUM XUTTAM. Bonu
BBa’KaAm, 110 AI0AVIHA MO>Ke YHUKHYTHU CIIOKYC I'PIXOBHOTO JKMTTsI, ITOCTiMHO IITyKar4u
criaciHHsI, IepeOyBaloul B 4OBipeHIX CTOCYHKaXx i3 borom miasixoM MoAUTBH, IIPOIOBiAi.
AHTAIVICBKI TIypWUTaHM, AO SKUX TSKIB 3a CBOIMM PeAITiHMMMU IepeKOHaHHSIMU
AX. banbsH, OyAM 110CAiAOBHIKaMI BiOMOTIO >KeHeBChKOTO peAiriitHoro gisrda JKana Kazb-
Bina. Ha mpoTtusary nomipkosanomy /l1oteposi, sskoMy 041kde Oya BcellpolljaabHa I10-
crath Icyca Xpucra, JKan Kaabsin opienTyBascs Ha bora B craposasiTHOMY 300paskeHHi —
IPi3HOTIO CyAA10, HETepIIMMOTO A0 I'PIXOBHOI CyTHOCTI A10AuHH. IIpoTe nypuranu Oyan 1ie-
PEeKOHaHi, 1110 AI0AVHI 4apOBaHO IIaHC Ha CIaciHH:, TOMY BOHA IIOBMHHA BECTU IOCTIVIHY
DopoT0y i3 cOO0IO J1 HABKOAMIIIHIM CBiTOM i3 MeTOIO BUKOpiHeHH: rpixa. Cepea aHraii-
CBbKIX ITypHUTaH OyAa HoIIMpeHa igest 0O0rooOpaHOCTi, TOMY iCHyBala AyMKa IIPO Te, IO IIje
A0 HapO/>KeHH: A104uHM bory Bigomo, un criaceTses 1i Ayliia, 9u Hi. 3aBAaHHS 445 KOXKHOI
AIOAVIHU TI0AATAA0 B IIOLIYKY CBOE1 CyTHOCTI. ByTy mypurannHom o3Hadaa0 OyTy AI0AVHOIO
3 YIICTOIO COBICTIO, YMCTUM ceplieM. be3goranHa sa Mopaaaio A10AMHa AAsl ITypUTaHIHA —
AIOAVIHA, sIKa IOCTiNHO unTae bibaiio, o6 pospisHaTy 400po Ta 340. Y 11ii1 HeAeTKill crrpasi
AI0AVIHI, Ha AYMKY IIyPUTaH, MOXe 4OTIOMOITH IIPOIOBiAHMK, KNI TAYMadnUThb bibairo.
AX. banpsaH po3niodas CBOIO AiSIABHICTD sK IIPOIIOBIAHMK, 3a CBOI IIPOIOBiAi ITO-
I11aTUBCA ABaHAALSTUPIYHNM YB A3HeHHAM. 3a yacu npasaindsa Kapaa II Oys nommpe-
HUI IIPUMHLINI BipoTepnmumMocTi, mpote k. banbsax mosTopHo OyB 11030aBAeHNI BOAL 3a
CBOI peAiriiiHi nepexkoHaHHs. /K. baHbsH OyB MPUXMABHUKOM IIPOTECTaHTCHKOI 1IePKBH,
TOAi AK OPILiNIHMM BipOCIIOBigaHHAM TOTO Yacy Oyao0 aHraikancrso (the English Church).
Poman A:x. banbsana «[llasxu naaomHnka» (1678) y aitepaTypo3HaBCTBi BBa>KalOTh
IIepIIM aHI1OMOBHMM aAeTOpUYHNM pomMaHoM. PoMaH OyB BAaHMI1 y ABOX YaCTMHAX: Y
IepIIIilt yacTyHi, HarmcaHin 1678 poky, igeTscs npo masax 40 bora yoaosika Ha iM’st Xpu-
crusH (Christian), a B ApyTiii yacTuHi, HagpykoBaHiii y 1704 po1ii, po3rioBiga€Tbcst IIpo Ay-
XOBHe ITPO3PiHHs Ta IIASIX AO CIIaciHH:A Apy>kuHM XpuctusiHa, Xpuctusaau (Christiania), Ta
IXHIX YOTUPBOX cyHiB. ¥ poMani k. banbsana «Illasxy rmaaoMHMKa» IPOTOTUIIOM TOAOB-
HOTO repost Oys apTop KHmru. Poman />x. banbsHa — cuMBOAidHa icTOpist ITpO HaBepHEHH:
A1041HM 40 bora Ta 3MaaioBaHHs aaeropuyHOro mAAxy AoAnan 4o Lapcrsa HeGecnoro.
Y pomani />x. banbsaH poskpuBa€ IUTaHHS IMOITYKY iCTUHY, HayBuIol mpasau. Oc-
HOBY aJeropil poMaHy GpOpMYIOTh TOTOJacHi ITpoOAeMI OAITUKO-peAiriiiHoi AiiicHOCTi Be-
Auxoi bpuranii. ['oa0BHIII Tepoit XpUCTUSIH Ha MIASXY Big, pigHoro micra-pyinn (City of
Destruction) 20 Hebecnoro I'paay (Celestial City) saaniae cim’10, 401a€ 6e3aiq TI€perIoH,
yTiZA€HUX B a1eTOPMYHIX OOpa3ax (TpsICOBMHA 3HeBipH, ApMapoK MapHOCAABCTBA Ta iH.).
IleHnTpaabHOIO OapPOKOBOIO MlCl)OAOFeMOIO B pOMaHi € COH, y AKOMY MaHApPiBHUKOBI
BiAKPMBaETLCS SKUTTs IpaBeJHnKa. Y pomani /. banbsana marictpaabpHoIO € Midorioe-
TUYHa HapaTUBHa cTpaTeris reposi. Onosiab Oepe CBii IOYATOK Big CaKpaAbHOTO AASI XPU-
CTUSIHCBKOTIO CBiTY MICIISI — BepTelly, Miclist HapoaxkeHHs CrHa Boxkoro, 110 3HaX0AUThCS
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B Ja/ekill mycTeai. AAIO3MBHI CA0Ba BepTell, Ileyepa, Ae, 3a €paHreaieM, Hapoauscs Icyc
Xpucroc, BUCTYHaIOTh SIK 3HaKV CUTYyallilfHOI MogeAi Miy Ipo reposl.

Mi po poarouicrs akryasisosano B pomani «IIlasix maaomHuka» B 06pasi cisya.
IIpuTya mpo cisya 3ragyeTnscs B €Banreaisx Big /ykm 8:4-15, Big Marsis 13:1-23, Big Mapka
4:1-20. Icyc Xpucroc BUToAoIIy€ IIpUTYIY repej HapoAOM i CBOIMU yIHIMIL. 3aB sI3KOIO B PO-
MaHi CTa€ pO3NOBiAb PO A0y CHAY KHUTY BO>KOI, I1T0 BUCBITAIOETLCS B a1€TOPUYHOMY
00pasi rocisiHoro €paHreaicToM y Aynry XpUCTisIHa 3epHa, sIKe BIlaAo Ha 04arogaTHUI IPYHT
i 27220 cBOI cx0AM. XPUCTISIH Y pO3MOBI 3 0gHOCeAbLIAMY BriepTim i 3roBipansuM moBigom-
A5€ TIpO Te, 1110 JIOTO PyKa B3s14ach A0 114yry. HatoMicTs npukaag «HeBAaAMX cxoais» OyB
ytiaennit /:x. banbsanom B oOpasi Micrepa beamena B pomani «Kutrs i1 cmepTs MicTepa
beamena». batpkn Micrepa beamena Hamaraancst goHectu cHOBI ictuHy Bosxoro Caosa,
IIpOTe HOCisIHe OaTbKaMM 3epHO Bipu B bora He «4a10 cxoaiB» y cepliii ciHa. baTbku momepan
BiA TyTH, a JKUTTsI MiCTepa beamena 3aBep1naoch Ha IIMOEHMITL.

Taxi xyao>xHi 3acodu, sk 00pa3 CHOBUALLS, ITepCoHi(iKallist aOCTPaKTHUX IIOHSITS,
Oyau BXXe A0CTaTHBO pO3p0oOAeHi B aHIAINICEKiN AiTepatypi cepeautn XIV cr. 3okpeMa,
Ma/a IIOIUT y YNTauiB aderopmuyHa rnoema «Buainns Ilerpa Opaua» Biabsama Aenraenga
(“The Vision of Piers Plowman”, William Langland). IToema nanncana y ¢popmi BuAiHH:A-
cHy. Biaay, roa0BHOMY repo€Bi moeM, Y BUAIHHAX BiAKPUBACTHCS IIASAX AAs1 CIIACIHHS 1I0TO
Ay1IIIi, y CHI Hlepea HIUM PO3ropTalOThCs AVHAMIYHI CLIeHM i3 SKUTTsI aHTAINIIIB, SIKi ITOTep-
I1alOTh Big BAacHOI Oe3ayxoBHOCTI. TpuBaai MipKyBaHHs TepoOiB HaJ, JKUTTEBYMM IiHHO-
CTSIMU — XapaKTepHi o3Haku TBOpiB CepeaHboBiuus Ta aitepatypu IlepeasigpoasxeHns.
Aocaiaaniyst teopuocri B. Jenraenga K. O. Beabuesa cayiHo 3ayBaxye, 10 eCTeTHKa
aHrairicekoi aiteparypu CepeAHbpOBIUYS € MATPYHTM AA5 PO3YMIHHS AIT€PATyPHIX T€H-
AEHIIil1 TI04aABIINX eI10X, Bid3Hava€ 3MillleHH: aKIIeHTY Xy40>KHbOTO 300pa>keHH:I i3 30B-
HIIITHBOT'O CBiTY Ha BHYTPIIIIHII CBiT iHAMBiAyyMa, BKa3dy€ Ha pOpMyBaHHsI IICUXOAOTi3MY
y BTiZ€HHi aBTOPCBKOTO «s1», aKTyaAi3allilo aKCiOAOTil 11 TOIiKM XpUCTIUAHCTBA, 3Be PHEeHH:I
A0 HaIlioHaAbHOI caMmoideHTn(ikaii (Bearuesa, 2016).

Y pomani «lllas1x naaoMHMKa» HePIIOIO IIePeIIoHoI0 40 bosxoro rpaay a4s mogo-
po>xHbOTO Oyaa TpscosuHa 3HeBipu (the slough of despond), kyan crikaroTbcs HeBIIMHHI
OpyAaHi IOTOKM TpixXiB, y sKiit 6iAbIIiCT MaHAPIBHUKIB 3axanHa€e€TheA. [IpokaaseHi 3a Be-
AiHHSAM bora yepes ycio BogHy HOBePXHIO CXOAM ANIITAIOTHCS HEIOMITHUMU AAs 3BMYal-
HOTO I1ePEXOXKOT0, AKMII Yepes MOCIIX 3aBepIIye CBiil IIAIX Ha AHI TpsACOBMHM. BoJa B
LIbOMY KOHTEKCTi CMMBOAI3y€ CMepTh, IIEPBICHIII XaoC, PyiHy. JckpaBuM 3pa3koM ecxa-
TOAOTIYHOTO MOAYCY B OIIOBiAl € MeTadopa BOAY, B sIKill FeHEPYETLCS iAest CMEPTHOCT],
BOPO>KOI A5 AIOAVHY CTHXII, ILJO Hece CTPax, HEBIIEBHEHICTD, 3arndeab. CMBOAI3M BOAK
SIK IIePeXiAHOTO CTaHy 3i CBiTy OyTTs AO CBIiTy HEOYTTs BIAOMMII IIle 3 aHTUIHOI Mi(OAOTiL.
Y rpernpkiit Mioaoril yepes piuky CTike XapoH I1epeBO3UTD AYIIli AI0A€T A0 BOAOAIHHS
Aiga, 404a10491 1AAX i3 IJapCTBa >KMBUX A0 1IapCTBa MEPTBUX.

HapaTtupHa cTpareris reposi akTyaai3ye€Tbcs B 00pasi XpucTusHa, SKUil 404a€
pyOiK, mepeTnHaIOUM MOPIr PiAHOTO A0MY, OOpeThCs 3 IepelloHaMM Ha CBOEMY IILASIXY
A0 Hebecnoro I'pagy. Xpuctusan g04a€ neplily IepernoHy y BUTAsSAL CTUXil BOAM, MicAs
SIKOI BiAKpMBA€ETLCS BXKe piBHa dopora 40 TicHux Bopit. ¥ KeAbTchKilt Mipoaorii moToii-
OiuHMIT CBiT, CBiT OOTiB 3HAXOAUTLCS 3a MOpeM, Ha 3axodi, abo Ha AHi o3epa 4l Ha BICO-
KoMy narop0i (Kasakesia, 2006).

XyAO>KHiVI HPOCTip y pOMaHi BepTUKaAbHUI, TOAOBHUI TePOI PyXaE€ThCs, IIPsI-
mytoun 40 Hebecnoro I'paay Big Micra 3arubeai, ige HU30M, 4041a€ BOAY, IIPOXOAUTD
Jepes BOpOTa i MiAHIMAEThCs Bropy. Jopora Big 3eMai Ha ropy — Iie IIASIX A0 AYyXOBOTO
OUMILEHHT, AYXOBHOTO BOTHIO. Y POMaHi pyX yropy A0 CBiTaa Heba, 32 Mi()OII0eTHIHOIO
11 $pOABKAOPHOIO TPAANIIIEIO, Ma€ ABi TPAa€KTOpii: XMOHMI i TPpaBMABHII IIIASIXH, 11O BTi-
AIOIOThHCA BiAIOBigHO B oOpasax rip Cunaii i Cion. 'opa Cunaii, 1i 3BUBICTI 1 KPYTi cxmam,
€ CIMBOA0OM HeOe3I1eK!, 3HeBipH, AyIIIeBHOIO CyM sATT: 11 3HeBipn. Ha masxy Xpucrmsana
Ao Hebecroro I'paay Tpanmusest Mupcskmit Myapens (Mr. Worldly Wiseman). Bin mopa-
AVIB FIOMY 3iITH 31 CBOTO IIIASXY, TOBEPHYTI Ha Oe3IIeUHIIITy A0POTy, IIPOTe HaCIIpaBAi e
OyB XMOHMII IIASIX, AKUM Mir OV CIpUYMHUTY 3arnOeab XpUcTUsHa. Y 1ell cKAaAHMIT yac
CBaHreict 3HOBY 3’ ABUBCs ITlepe XPUCTUAHOM i IIOKa3aB, CKIAbKM AI0Ae 3aTMHYA0 4yepe3
sHeBipy: “So Christian turned out of his way to go to Mr. Legality’s house for help: but,

17



ISSN 2524-2504 (Online) ISSN 2524-2490 (Print) ®iroroziuni nayxu. 2020. Ne 32

behold, when he was got now hard by the hill, it seemed so high, and also that side of it
that was next the way-side did hang so much over, that Christian was afraid to venture
further, lest the hill should fall on his head; wherefore there he stood still, and wotted not
what to do. Also his burden now seemed heavier to him than while he was in his way.
There came also flashes of fire, Ex. 19:16, 18, out of the hill, that made Christian afraid that
he should be burnt: here therefore he did sweat and quake for fear” («Xpucrusn spepHys
31 CBOTO IIAsXY Vi II0AABCs 3a AOIIOMOTOIO A0 OyAMHKY MicTtepa 3akoHHICTh. [TpoTe Koan
BiH MiAIJIIIOB A0 MiAHIXKOKsI TOPU, TO 3aCTUTL, OO0 T0OauMB, HACTiABKY ropa Oyaa BICOKa, a
cKeAl 3BMcaAM HaJ JI0TO TOA0OBOIO, TO 11 He HaBa’KMBCs ITU AaAai. Vloro Homla crasa 1ie
Ba>K4oIO, Hi>XK Oyaa panimre. I3 ropu 3 Tpickom BuaiTaau 1moaym’st BOTHIO, XpuUcTusH 0o-
SIBCsI, 1O 3TOpUTh. I 1iT Kparnasmu BKpuBas J0TO, i BiH TpeMTiB Big cTpaxy») (Bunyan, 2012).

I'opa Cunait (Mount Sinai), abo ropa Morices1, sHaxogurtbest Ha CHalICBKOMY ITi-
BOCTpPOBI, y ii euepi, 3riaHo 3 bidaieto, Moricel1 IpoBiB COPOK AHIB i Houell. bibaitHmi
nepeka3 npo maroke 400-2iTHE MOHEBOAEHHs €BpeiB y €IuITi Mo sa3aHni1 i3 ropoio
Cunait, y miaHIXCKS sIKO1 3’ siBUBCA bor nepea MoiiceeMm B 00pasi HeonaauMOI KYIIMHU I
yKa3aB IIA5X 3BLAbHEHHsI 4451 €BpelicbKoro Hapoay. Illasx 3siapHenns bor nmpokaas mo
AHY MOPsl, sIKe BiAKPUAOCs Iepe €BpeliCbKIM HapOAOM i 3HUIINAO apMilO €TUIIeTCHKOTO
JapaoHna, KNI 3HOBY BeAiB 3poONUTH i3paiabTsaH cBoiMy padamu. ['opa Cunait y poMasi
Ax. banbsAHa € CUMBOAOM IpiXxa, IOHEBIpsIHb Uepe3 3HeBipy.

ITiatiom Ha ropy Cion (Mount Zion) y koHtekcti pomany «Illasx naaoMHuka»
Ax. banbsHa yBUpa3HIOE MIASIX IPOYaHMHa, SIKMI A4a€ThCs TOMY, XTO BipuTh i iige. Haii-
HaIIPY>KeHIIIIM MiCIieM CTa€ BepXiBKa ropy, BEpXHill MailAaH4VIK, SIKII Y Xy AO3KHII KaHBi
TBOPY akTyaaisye MeTadpopy KOCMIYHOCTI CakpaabHOro mpocropy. Migoaorema Baxxkoro
IIASXY IPOYAHIHA B ITi3HAHHI CaKPaAbHIX IIHHOCTEN PO3KPUBAETHCS B 00pasi ropu CioH.
I'opa Cion € cumBoaoM E€pycaanmy, 3emaero OOGITOBaHOIO, 40 SIKOI IparHe €BpPeliChKII
Hapo4 3 Jacy pyitHysaHHs €pycaanmcskoro xpamy. Ha Beprunni maropba 3HAXOAATHCS
Cioncski Bopora, 110 BeayTs 40 Craporo micra. ¥ midornoerutii ropa € MicrieM, 110 3'e€A-
HY€ B €AVHE I]iae HI3 i BepX, XaoC i KOCMOC, CMePT5 i KUTTSL.

Y Xya0xHii KanBi pomany />x. banbsana XpecT y HigHIKKi ropu € caKpaabHUM
MiclieM, Je KOKHOMY IIpOYaHMHY IicAs KasATTs npobadaroThcs rpixm. bias xpecra Xpn-
CTHSIH IIO30YBa€ETBLCS CBOTO Ba’KKOIO Tsrapsi, pPBaHOIO OAATY 11 HATOMICTh OTPUMYE OAAT,
PO3IIUTNIL 3040TOM, i 3ropTok 3i Cesmennoro [ncanns, 110 crane oMy IepenycTKoiO
a0 Hebecnoro I'pagy. Motus nepesasranns 0ias xpecra BTiAIO€ iAel0 IIepeTBOPeHH:s
IpilllHMKa Ha IpaBeAHNKa, Bipy B Te, 11O XpI/ICTOC CBOE€IO KPOB'I0 BiAKYIIMB yCiX Big Ipixa.
Motus omuBanH: BOAOIO Giast XxpecTa akTyaaisye mpaodpas Cssroi Kposi Xprcra, K010
BiH OMUB i BpsATYBaB AI0ACHKIII Pid.

C€BaHreAbChKi 11041, 110 Big0yBaaucs B €pycaanmi, 11iauM 610KOM BigoOpakeHi
MUTIIEM y CXOAXeHHi XprcTusHa Ha ropy. Midoroeridna HapaTuBHa CTpaTeris repost
PO3KpHUBAETHC:T B 0Opasax I'ocriogaps ropu, SKiit epemir B0A0Aaps apCcTBa CMepTi, Ta
iHIX 6i0AIHIX repoiB, SIKi BUABIAN CBiil TePOTYHIIL XapaKTep y BiAcToIOBaHHI Boxxoro
Caosa: Moiices, I'eaeona, Jasuga. Ha miit ropi posraniosanmit raaar, 4e 1aAOMHUKI
MO>KYTb BigIIOYMTN B KIMHaTaXx ITi4 Ha3BoI0 Mup. ¥ migHI>KKi rOpM CTOITh XpecT, Ha SIKOMY
OyB pos’ satuit Tol1, XTo AapyBaB HaAilo Ha BidHe SKUTTs AIOACTBY. 3i caiB XpucrusiHa, Bin —
“a great warrior”, cuapuuin 1 cmiansuii Boin: “All their talk at the table was about the Lord
of the hill, as, namely, about what he had done, and wherefore he did, and why he had
builded that house; and by what they said, I perceived that he had been a great warrior,
and had fought with and slain him that has the power of death, Heb. 2:14,15; but not with-
out great danger to himself, which made me love him the more” («¥Yci po3amosnu 3a croaom
oyan ripo l'ocriogapst ropm, mpo Te, 1110 BiH pOOUTSH i poOMB, YoMy 30yAyBaB 11ell Oy AMHOK.
3 yCcbOIo IOYYTOIO s IIepeKOHaBCs, 110 BiH BeAMYHUI BOIH, AKNUI1 IIOOOPOB BOAOAApPsI
CMepTi, Hapa3uB ceOe Ha BeANKy HeDe3IIeKy, 3a IO 51 CTaB AIOOMTHU JIOTO HaBiTh OiAbIIe»)
(Bunyan, 2012).

Hackpisnoro ige€io pomany /. banbsaHa € 1ocTiiHUiI pyx y IIOLIyKax BUIIOI ic-
TUHM OyTTs, Oa’kaHHs IT00AYUTH 1 HePeXUTH MOCTiliHe IIPOTICTOAHHS 400pa Ta 34a,
CBiTAa ¥ TiHI 3apaAyt BIYHOIO XUTT. JyHaMiKa IIOCTYIly B pO3TOpPTaHHI OIIOBiAl B pOMaHi
CIIPUAE AOCAIAXKEHHIO AI0ACHKOI IIPUPOAN, OTOAEHHIO AI0ACBKOI Ay rrepe borom.
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Cxmnan g0amHm OyAM BeAMKOIO IepeIikoA0lo Ha masaxy XpucrusHa 40 Hebecnoro
I'paay, Ae aHrean miTbMu BUIIPOOOBYBaAH Bipy MaAOMHUKIB. Y 404uHi 3HeBipu (the valley
of Humiliation) 3anit ayx Anoaaion (Apollyon) 3’ sBuBcs Ha 1masxy Xpuctusisa: “So he
went on, and Apollyon met him. Now the monster was hideous to behold: he was clothed
with scales like a fish, and they are his pride; he had wings like a dragon, and feet like a
bear, and out of his belly came fire and smoke; and his mouth was a mouth of a lion. When
he was come up to Christian, he beheld him with a disdainful countenance, and thus
began to question him” («Ha cBoemy masxy Bin 3ycrpis Anioaaiona. Ha xmmepnoro 3sipa
OyA0 cTpamIHo AVBUTUCE. J1oro TiZ0 Oya0 BKpuUTe pud’ 4010 AyCKOIO, BiH 0COOAMBO IN-
maBcs Helo. Bin MaB Kpuaa, 5K y ApakoHa, Aamy, sIK y BegMeAs, 3 J1I0r0 >XBOTa BIUAITal0
1oayM’st 11 immos AuM. Bin Mas namty, sk y aesa. Koan BiH miginimos 40 XpuUcTusHa, BiH
IIOAVIBMBCS Ha HHOTO CBOIM THiBHIUM i CIIOIIEeASIIOYMM IIOTA440M, i IOTOMY II04YaB IIUTaTU
itoro») (Bunyan, 2012). Onuc Anoaaiona 30ira€Tbcs 3 OIMCOM AeBisiTaHa B KHM31 J1oBa
41:15-21: «Voro ciHa KaHaAM MINTIB, ITO€AHAHH: IX KpeM' siHasl I1edaTh. O,ZI,He A0 OAHOTO
AOXOAWTH, a BiTep MiX HuMM He nporige. O4He A0 OAHOTO IIPUTBEPAXKEH, CrI0OAyUeHi, i
He Bl,ZI,,ZI,IAHTbC}I Iloro uxaHH: 3aCBiUy€ CBITA0, a 04i JIOTO SIK MOBIKM 30pi cBiTOBOI! byxXae
1oAyM’sl 3 Halli J10To, BUPUBAIOThCA ickpy orHeHi! I3 Hi3aep 110oro BaauTh AMM, HEMOB 3
TOTO TOPIIIKa, IIJO KMIIUTD Ta OiXKUTb». ¥ 0i0AillHOMY onmci MOPCHKOTO UyAOBMChKa Ae-
BisiTaHa 3ragaHo, 110 HAMIMIIIHIII c1a4i He MOXKYTh HIOOOPOTH 110r0. XpUCTUSH 3aBAa€
MedyeM CMePTeAbHOIO YAapy 4y AOBUCHKY.

Y midonoernynomy mpocropi pomany «Illasxu masomunka» /Ax. banbsna Bxia
AO TIeKAa 3HAXOAUTECS B PI3HNX reorpaiuHo BijaaseHnx Aokariix. Jopora Ao rekaa
BeJe 3 Micta 3arubeai (the Clty of Destruction), BiAKpMBa€ThCsI CTPALLIHNIA me A0 BIYHOIL
Oe3oaHi B AoanHi TiHi cmepTi (the Valley of the Shadow of Death), na cxuai ropu 6ias
Bxoay 40 HeGecnoro I'pagy (the Celestial City). AHrean miTbMu BAaIITyBaAu ApMapoK
MapHocaascTsa (the Vanity Fair) na masxy naaomuukis 40 HebGecnoro I'pagy. Xassinom
sapmapKy Oys Beeansesya (Beelzebub). ¥ mpoaaxy Tosapis MmapHOTI Opaan yyacth Aoa-
aioH (Apollyon), Aerion (Legion).

BeeanseBya y pomani «Illasxu maaomanka» J:x. banbsHa € rocriogapem sipMapky,
SIKUI Y XYAOXKHII KaHBi TBOPY 3alIMa€ XyA0>KHiil IIPOCTip 1100413y caKpaAbHOTO MiCIis B
pomani — HeGecnoro I'pagy. fIpmapok 3HaXOAUTHCS Ha OKpaiHi I1ycTeal, Ha BUXOA]L 3 I1e-
KeAbHIX BUITPOOyBaHb. Ha spMapKy IrpoAaioThes TOBAPH I AI0AM, yCe PO3MiIlieHe B CITe-
11iaAbHO 00AAIITOBAHNX PSIAAX: OPUTAHCHKIX, POCIMICEKIX, PPAHITY3bKIX, iCITAHCHKIX Ta
iH. Alas 311i2€HHs 11 OUNIIIeHHsI HelloAaliK Big Mmicta MapHocaasctsa (the town of Vanity)
e boxka piuka, g4e mpoyaHu BiAHOBAIOIOTH CBOL CUAIA.

CaiTOorasana KoH1lenTyaisallis HPOCTOPY € Ba>KAUBOIO 445 PO3Pi3HeHH: 400poro
Ta 310T0 B Xy0>KHil1 cBiTOOyA0Bi poMaHy. /l00po 11 310 B Xy405KHBOMY 4acOIIPOCTOPi po-
MaHy AiI0Tb B 04HOMY BuMipi. Hanmpukaag, micas mycreai, HaceaeHOI caTupamu, ApPako-
HaMI 11 AeMOHaMM, 0OOB I3KOBO € piuKa 3 >KMBI/ABHOIO BOAOIO, Ha MiACTYITHMX KaM sHIX
CX0Jax BICOYi€ naaary 445 BiATIOYMHKY, 110 40P03i IaA0MHIK HEOAHOPa30BO HaTpaIlUTh
Ha QpyKTOBUII cad. €BaHTreAbChKa iCTMHA IIPO Te, 110 KPOB Ppo3Ir sToro Icyca Xpucra oun-
CTUTDb AIOAVIHY Big IpiXa, € HacKpi3HOIO B poMaHi. OOpa3 BOAM, I1JO BTAMOBYE CIIParaoro
0ias migHIKKS TOPH, A€ CTOITh XpecT, o0pa3 piuky, 10 NPOTiKa€ Mo0AN3y Iycreai, €
CKAagHUKaMU oOpa3y-CIMBOAY BCeAeHChbKOl pikn. I'opa, pika, cag € MipormoeTMIHNMU
oOpaszaMM-CIMBOAaMU € AHaHH:A AIOAVIHIU 3 HeOECHUM CBiTOM.

Y xyaoxHin xkaptusi 1Bopy k. banbsana masnx 40 bora € ckaagnum, aae 1oro
IIPOIIIIAN BKe DaraTo A104ei i 3400yAu BidHy caaBy, TOMY aBTOp CIIOBiAYy€ izelo IIpo Te,
1110 000B’sI3K0BO 0iAs1 TOrO, XTO A0/AA€ CKAAAHMIL IIA5X, AeCh IIOPYY € IIle AI0AMHA, sIKa
TaK CaMO TOPY€ HeAeTKmii masix. MidgoroeTnyHa HapaTBHA CTpaTeTisl Teposl € HacKpis-
HOIO B pOMaHi, Ha CBOEMY IIAIXY 40BKOAa TOAOBHOIO Ireposl pO3KpUBAETLCS PiBHOBEAVKA
KiAbKiCTh aA€TOPMYHMX HeTaTMBHIUX 1 IIO3UTUBHMX I€PCOHAaKiB, aHIeAiB i 4eMOHIB, sIKi BI-
IIpoOOBYBaAM Ha Millb Bipy 11 HagaBaAu CUAM B OOpOTLOi 3i 310M. ¥ MidporioeTuaHOMY
IIPOCTOPi pOMaHy IIASXU BUXOAY 3 IIeKeAbHUX 40AMH, HeDe3leuHNX IipChKMX KPSIKiB €
BY3bKIMU Ta 3BUBYUICTUMI, IIVPOKOIO 11 PiBHOIO B Xy40>KHBOMY ITPOCTOP1 pOMaHy A40pora
CTa€ AuIlle B CaKpalbHOMY IIPOCTOPi 0i4s MigHIKKI ropy, Ha sAKii Bucodie Hebecumii
I'paa. PiBHa gopora creaeTses 4040M depes ppykToBuii cag Ao Micta. Obpas I'ercmancs-
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KOTIO caay, AK!I HacaA>keHui Oys Icycom XpucroM i Big 11010 cAb03M 3a1iBiB, HeOAHOpa-
30BO ONPUABAIOETHC Ha CTOPiHKaX poMaHy B ONMcaxX KBITy4MX cadiB, A€ ITaAOMHUKN
MaIlOTh 3MOIY BiAIIOYMTH 11 BIAHOBUTHU cuan. /K. banbsH 3BepTa€ThCst 40 XPUCTUAHCHKOL
CUMBOAIKI casy AAsl aKTyaaisariii 6i04iifHOI icTopii A104CTBa PO CTBOPEHH:I palo, Ipixo-
IaAiHHA AI0A€eM, 3HUILIeHH: palo 11 )KaAb AI0AVHM 3a BTpadyeHuM EaemoM. Y I'eTcumaHch-
KoMy caai Icyc Xpucroc BigKpus Ta€MHUIIIO YYHAM IIpO npuunHy CBOTO IpuUIIecTs Ha
3eM 10, TOSICHUB, 1110 IIPUIIIIOB, 11100 HOBEPHYTHU AIOAVIHI A0POTIY A0 palo 11 Ha BAaCHOMY
IIPUKAaAi IIOKa3aTU AI0ASM 11ell XpEeCHMI MIASIX.

ITicas ycrixy 3 nepioro KHUrow /x. banbsn poAoBXKuUB mycaTy, IIpoTe BXXKe He
aJAeTopM4IHUIL, a peadicTuaamnit poMas «XKurrs 11 cmepTs Micrepa beamena» (“The Life
and Death of Mr. Badman”, 1680). ¥ pomaHi onmcy€eTbcs SKUTTSI 3A0BiCHOTO Ta HeIIOIIpaB-
HOTO I'pillIHMKa, TOproBIl MicTepa beamena. Jocaianmirs H. T. Ilacxap’su Taymadmnaa no-
HATTS1 «baHbsIHIBCbKa ITOTraHa A10AMHa» (Mr Badrnan) K y3araabHeH! ! o6pa3 AHTA11ICBKOTO
Oyp>xya kinrss XVII cToaiTTs1, XyA05KHE BTiA€HHS HUIIIBHOTO IPOLIeCY PyJHAIIil 0coOm-
CTOCT, Ti MOPAABHOTO TAAIHHS Yepes rocTiiiHe OaxanH: Haxusy (Vcropust sapyGexxHoIT
anteparypsl XVII Beka, 2005). ABTOp poMaHy A€TaAbHO PO3TAsA4a€ TeMy TPOIIeN Ta
m12100y. /K. baHbsH OyB IPUXMABHIKOM ITyPUTAHCTBA, Ha Yac HAIlMICAHHS pOMaHy IIypu-
TaHV OTPMMAaAM CIOKII IiCAs TPUBAAOTIO Iepiody TOHiHb. /K. baHbsH geTaabHO 3MaAIOBaB
SKUTTSI IIPeACTaBHUKIB cepeAHBOTO KAacy B AHIAIIL sIKi cpopMyBaay MypUTaHI.

Y nepeamosi a0 kuurn /x. banpsaH 3a3HauMB, 10 1le BUAAaHH: OyA0 3agyMaHe SIK
iarocTpaTuBHUI A0BiAHMK A0 pomaHy “The Piligrim’s Progress”, mpore unrtadi He cripuii-
HAAV KHUTY SK LIAKOM CaMOCTiiiHe, oKpeMe BrAaHH:. /K. banbsaH B apToOiorpadiuHiit
kH13i “Grace Abounding” («Mmnaicts boka») 3i3Ha€TbCs B TOMY, 1110 AiTepaTypHUIL 3a4yM
Ta KOMITO3UILIisl KHUTH 3 IBUAMCS B HBOTO IicAsA npounTtanns KHurn «Ilasax 4o Paro mpo-
croi aroaunm» (“The Plaine Man’s Pathway to Heaven”) Aptypa JenTa, npornosignnka 3
ITiBaennoro Ckyabeppi rpadpcrsa Eccekce. 1110 kHUTY pa3oM 3 geKkiabKOMa IHIINMU OTPU-
MaJa sK 1ocar gpy>unta />x. banbpsina. Knura Hanmcana y popwmi giasory Mixx Mictepom
Baitcmen (Mr Wiseman) ta mictepom Ettentis (Mr Attentive). k1o 40caiBHO epekaactu
IIpi3BMIIla TOAOBHUX I'epoiB, TO pO3MOBa Big0yBaaacs Mixk Mictepom Myapum Ta MicTepom
YBaxxuuM. XyA0KHil yac pOMaHy CTaHOBUTDL OAMH A€Hb, IIPOTATOM sIKOro Micrep Baiicmen
II0BYaE, a micrep ETTeHTiB cayxa€ Ta CTaBUTh yTOYHIOBaAbHI IMTaHHs. [IpoBigHoIO igee10
pOMaHYy € BIUSBAEHHs pisHNX POPM aMOpPaAbHOCTI Ta A40CAiAKeHHs IIPUPOAN 34a.

Buaasens Axxon bpayn y iepeamoBi 40 poMaHy, siKuii BUIIoB Apykom 1905 poky B
ApykapHi KeMOp1ma>xcpKoro yHiBepcuTeTy, HaroAoIIyBaB Ha TOMY, IO TBip Ma€ aBToOiorpa-
¢piunnit xapakrep. [TopHa Hazsa pomany Taxa: “The Life and Death of Mr Badman, Presented
to the World in a Familiar Dialogue between Mr Wiseman and Mr Attentive” («Kurts i cmepTs
Micrepa beamena, npeacrasaeHa cBiTy y popmi giaaory Mixk micrepom Baiicmen Ta micrepom
Etrenti»). CuMBoaiuHe mpounrtans:t bioail y popMi Oeciay BaacTyBe OGapOKOBiii AiTepaTypi
3araJoM, Taka TpaAuliis Oepe CBill IOYaTOK Big, AaeKcaHAPiIChKOI IITKOAM, 3 ApeoIariTuKI.

Y «CaoBi 40 yntava» /K. baHbsH NOSCHIOE, 1110 Y CBOI IToIlepeAHin KHu3i «[lasaxu
I1a10MHIKa» BiH OIlVCaB IIASX IIpaBeAHMKa i3 IIbOTO CBIiTY A0 palo, CBiTy cAaBU, a B LIbOMY
pOMaHi PO3KPMB IIAsX I'PIIIHMKA 13 IIbOIO CBITY 40 ITeK4a. 3aB I3K0I0 pOMaHy CTa€ paHKOBa
Oeciga ABOX 400pUIX CyCiAiB IIPO Te, IIJO HAaCTaAM IIOTaHi Yacu J1 1110 Bee Tak i Oyae AuIaTucs
IIOTaHNUM, AOTIOKM AIOAVHA He 3MiHUThCA Ha Kparte: “I think, as you say, to wit, that they
are bad times, and bad they will be, untill men are better: for they are bad men that make
bad times; if men therefore would mend, so would the times. "Tis a folly to look for good
dayes, so long as sin is so high, and those that study its nourishment so many. God bring it
down, and those that nourish it to Repentance, and then my good Neighbour, you will be
concerned, not as you are now: Now you are concerned because times are so bad; but then
you will be so, “cause times are so good” («fI 1104145110 TBOIO AYMKY ITPO Te, I1J0 HIHI IToTaHi
gacy i 110 BOHM AUITIAThCs TaKUMU, AOTIOKM AI0AVIHA CTaHe Kpalllolo, a TOMY IIOTaHi 1041
pOOAATh IIOraHi Yacy, sIK TiAbKM AI0OAVHA BUIIPaBUTLCS, Tak i yacy mokpamiatecs. Hepo-
3yMHO 4eKaTl XOpOILINX AHiB, OCKiABKM Tak Oarato rpixis») (Bunyan, 2006).

Posnosigb nipo MmicTtepa begMena po3snodymHa€eThCs 31 3ragKy HpO MIOTO CMEPTh,
IIICbMEeHHUK yKa3ye€ Ha Te, III0 JI0r0 repoil IIoMep ABiui: criepity ¢i3sudHo, a BApyTe —
KOAM 3a CBOI 3eMHi rpixu onmHuscs B nekai: “The man that I mean, is one Mr. Badman he
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has lived in our Town a great while, and now, as I said, he is dead. But the reason of my
being so concerned as his death, is, not for that he was at all related to me, or for that any
good conditions died with him, for he was far from them, but for that, as I greatly fear, he
hath, as was hinted before, died two deaths at once” («4040BiK, mpo sKOro s roBOpIO,
3BeThCsl MicTep beamen, BiH >K1B y HAIlIOMY MiCTi AOCUTh A4OBIO, 3apas, sIK 51 BXKe TOBOPIUB,
BiH nomep. Ilpore npuunHa, 4omy MeHe cTypOyBada J10TO CMepTh, He IIOB s3aHa 3 TUM,
110 BiH MeHi OyB 0AM3bKMIT a0 3 TM, IO 11IOCh 400pe OyA0 BTpadeHe pa3oM i3 HuM, 60
BiH Ha 2400po He OyB 34aTHUIL. Ale MeHe TypOye Te, 4Oro s HacIlpaBAi OcTepirarock i mpo
III0 JIOMY CBOTO 4Yacy HaTsiKaan. BiH mompe aBoma cMmepTsimMu BogHodac») (Bunyan, 2006).
Y pyxy 1o xoay KiHeIb Iiepegbaua€ 11049aToK, IoABiliHa 5K cMepTh, (pisndHa i MOpaabHa,
BUXOAUTD 3a MeXKi yCTaeHOl TpaANIIil B pO3BUTKY HapaTUBHOI CTpaTeril Miy IIpo poaio-
9icTh Ta aKyMyAIO€ B coOi ecxaToAoriuHmii Midp. XyAO0KHIl Yac B OMMCI XKUTTS 11 CMepTi
Mictepa beameHa AiHIIHNIA, 3a CBOE I'pilllHe SKUTTA Ha 3eMAi BiH 110 cMepTi HaBiYHO OIN-
HSIETHCSI B IIeKAl Oe3 HaAll Ha BidyHe >KUTTSI.

IIpoBigHa iges TBOPY PO3KPMBAETLCA B 00Opasi A10ACTBa K 3ary0.4eHoi XyA00m.
IIepmoio penaikoio micrepa Baiicmen 40 mictepa ETTenTis cTaa0 nmranHs 1040 npu-
YIHI JIOTO CYMHOI'O HAaCTPOIO Ta UM He IOB’ SI3aHMI1 10I0 eMOLiIHIIA CTaH 3 yTPaToIo Xy-
A00m. Icyc Xpucroc Hazusas ceOe rnmactupem AOACBKUX AyII, SIKUII IOCTiHO 40a€ mpo
AIOACBKUI pig. ¥ catupuuHiii ¢popmi micrep Baitcmen gonmtyeTtsest mictepa ETrenTis mpo
BTpaTy Xy400u abo X Ipo Te, 4 He Oya10 3ary04aeHO AI0ACHKOI Ay Aas bora: “Good
morrow my good Neighbour, Mr. Attentive: whither are you walking so early this mor-
ning? Me thinks you look as if you were concerned about something more than ordinary.
Have you lost any of your Cattel, or what is the matter?” («Jo6poro paHky, Miit goporuii
A00poaiio, cyciae, mictep Errentis! IIlo Bu Tak paHo BpaHIi BXe Ha Horax? I'agaio, Bu
PO3MipKOBY€Te HaJj YMMOCDH OiABIINUM, HiXX Haj YMMOCH 3BM4aiHuM. Uu Bu 3aryonan
SIKYCh 31 cBO€T Xy 4001 ?» (Bunyan, 2006). “Mr Badman is gone to Hell” («Mictepa beamena
BigIIpaBA€HO A0 IIeKAa») — [MIMI CAOBaMM PO3IIOYMHAETHCS PO3NOBiAb IIPO KUTTA 1
cMepTh Micrepa beamena.

[IIasx mictepa beamena 40 1ekaa po3riodascs 3 AMTAYMX POKIB: Yepes BiACyTHICTb
A0OpOro BMXOBAHH: 1 IIOCTiliHe ITI0raHe OTOYeHH:1, 00 3pOCTaB y cepeJOBUIIli HeIIpaBAl,
BiH caM I10BOAi CTaB g)XepeaoM oOMaHy. AzeropuyHi oOpasyu HepaBAy pO3KPUBAIOThCS
B poMaHi MeTaOpUIHO SIK AYXOBHUI aaroabTep i3 Ausasoaom, “spiritual adultery with
the Devil”, “the Devil’s Brat”.

Ax. banbsH posmmpioe Mexi inteprperarnii bi6ail kpi3s npusmy BaacHoro Oa-
4yeHH: cBiTy. MuTenp po3kpuBae 14X 40 IIeKAa B CKAaAHOMY CIMBOAIKO-a4eTOpUYHOMY
KAI04i, A€ IIepIIM KaMeHeM CIIOTMKaHH CTaB OAMH 31 CMepTHUX I'pixiB — Herpasaa. [1o-
HATTs HeIIpaBAY MUTeLlb TPaKTYeE SIK AUTsI Big col03y OaTbKa 11 MaTepi — Aussoaa i1 Cepris.

Jo0pouecHi cyciay 00ropopiosaan Apyry IepelioHy Ha ILAsXy MicTepa beameHa, sika
CIIiTKaAa J10ro B AMTUHCTBI, — I1e TPix KpaaixKKu, oOkpagaHH: bora. Micrep beamen y coi an-
TsI4i pOKM OyB YaCTUM BigBigyBaueM 9y>KIX caAKiB. Y OapOKOBiil AiTepaTypi cal — Iie CUMBO
Caay boxxoro: “It was, for that, the things that he stole, were small; to rob Orchards, and Gar-
dens, and to steal Pullen, and the like, these he counted” («Bukxpaaeni Hum pedi 6yan api6-
HIM, SIK BiH IJOCh KpaB i3 cagy, I1Joch Opas i3 AomaIiHpoi nTulli») (Bunyan, 2006). Cas — e
apXxeTUITHNIT 0Opas3, 1110 € BTLAeHHIM IIepBiCHOI TapMOHii, AyXOBHOI YMCTOTH, YCBIAOMAEHH:
CBOET OO>KeCTBEeHHOI CyTi. ¥ KOHTeKCTi poMaHy OOKpajaHH: cady TAYMadUThCA SIK HiBeAIo-
BaHH:I OO>KeCTBeHHOI ITPUPOAV AIOAVHY 11 HADAVIKeHH:! 11 Ayt 40 Austsoaa. Evil end — ans-
BOABLCBKII KiHeIlb, OCTAaHHE Miclle ITpM3HaYeHHs AI0AVHM, 5IKa CTala Ha CTOPOHY 34a.

Auxuit xapakrep Mictepa beameHna Biagxpuscs 1ie B 10Hi poku. Matu 11 6aTbKO BI-
IIpaBAOBYBaAM CMHOBI ITyCTOIITi, Ha3MBalO4YN 11e BUTiBKaMI1 MOAOAOCTi, ITpOTe BOHU He BUT-
puMaAan CTiAbKM TOpsl M1 IIOMepaM, Ha 1o Mmictep beagmen Hisk He 3pearysas. lle
nopyiieHHs boxkoi 3amnosigi: «Illanyit 6aTbka TBOTO i MaTip TBOIO». Ha AyMKy MuTI,
Aylia AI0AVIHU MYCUTD YKPIIIAIOBaTUCS B COIO31 3 BOrom i TSKiTi 40 CBOET O0KeCTBeHHOI
cyTi yepes nizHanus Cesaroro IIucanns 11 mano0AnBoro BuKoHaHHs boxxnx 3amnosigeii.
Y ¢opmi Oeciau nMCbMeHHUK PO3KPUBAE Ba>KAMBICTh ITOCTiNIHOI pOOOTU AIOAVHU Ha/
co0010, TBOpEHH: PYKOTBOPHOI IIPUPOAU AOBKOAA ¥i ITOCTiliHe Mi3HAHHS CBOET D0OXKeCTBeH-
HOI cyTi. ¥ Burasai ¢piaocopchbKux iHTepIipeTariii po3KpMUBae€ThCs 3aroBigb «llam sTait

21



ISSN 2524-2504 (Online) ISSN 2524-2490 (Print) ®iroroziuni nayxu. 2020. Ne 32

AeHb cyOOoTHiI1, mo0 ceaTuTH 11oro!»: “The Lords Day is a kind of an Emblem of the hea-
venly Sabbath above” («Jens 4451 Bora — 11e 0ogHa 3 em04eM cBsIIeHHOI cyooT») (Bunyan,
2006).

Y XyaoxHii TBopuocTi /K. baHbsH IIMPOKO BUKOPMCTOBYBaB PO3AOTY CHCTEMY
0ibairHuX cuMBOAiB. IT1ChMEHHK 3B€PTAETHCS A0 aA€TOpii cady, KOAM iAI0CTpy€E 1ep-
N i3 rpixis Micrepa beamena. Bin posmnouas miasx rpimHmka 3 0OKpagaHHs qy>KIX
caais. Apyruii rpix mictepa beamena — 1je anxocais’s1. Y A1xocaiB’i, DOToXyAbCTBi, HECTii-
Kil1 Bipi gokopse J:x. banban He auine micrepy beameny, a i1 aHrainigam saraaom: “Some
indeed swear by Idols, as by the Mass, by our Lady, by Saints, Beasts, Birds, and other
creatures; but the usual way of our profane ones in England, is to swear by God, Christ,
Faith, and the like” («JexTo npucsrae nepeg izoaamu, KasiHeTbcsa boropoautiero, ycima
CBATUMM, TBapMHaMM, IITaXaMl, iHIIMMM TBOPIHHAMU, ade OiABIIICTb aHTAINIIB OO-
>KuTbca Xpucrom-borowm, sipoio») (Bunyan, 2006). ¥ pomani A>xon banbsiz yacro 3sepra-
€TbCsA A0 010aitHNMX mpuTy. s iarocTpariii rpixa 60roxyancrsa BiH sragye icropiro Inm'i
Ta 11oro npokasonn Jasuay (2. Camyiaa 16). Ha aymky A>x. banbsana, He BapTo O0Cy4Ky-
BaTU TUX, XTO IIPOKAMHAE, MOXKANBO, 1le BUITPOOOBYBaHH:, sIKe Hagicaas ['ocrioap.

AX. baHbaH y Aiaa0riyHOMY MOBAEHHI pO3ropTa€ XyAO>KHIiN 4ac AiHIHO, A0-
KAaAHO OIIOBiga€ Ipo rpixm Mictepa begMeHna, Kpok 3a KpOKOM ITOKa3yiouu J10ro HabAm-
>KeHH:I 40 raHeOHorO KiHIpL: “Mr. Badman began, even at robbing of Orchards, and other
such things, which brought him, as you may perceive, from sin to sin, till at last it brought
him to the publick shame of sin, which is the Gallows”. («Micrep Beamen 11ouas 3 06kpa-
AQHHSI CaAlB, i, SIK B MOTAM 340TaAaTICsl, OAVH IPiX ITOTATHYB 3a CODOIO HACTYIIHMIL, i Tak
TpUBaAO A0 IIyOAIYHOTO ITOKapaHH: 3a I'PiX — BiH 3aKiHUMB JKUTTS Ha mmoOeHui») (Bu-
nyan, 2006). ¥ nporeci AiHilIHO-ApaMaTUYHOTO pO3TOPTaHHsA MOAiN Y pOMaHi 40KAaAHO
300pa>keHo KUTTA ABOX APY>KMH MicTepa beagmena: nepima aApy>kuHa — 400poyecHa, 1o-
pslaHa, a Apyra Apy>KuHa € 1i HpOTI/IAG)KHiCTIO BTLA€HHsM Tpixa 11 posmycTu. Ilepra apy-
>KIIHa TI0paAack I10 TOCIIOAAPCTBY, BijBiAyBaa IIepKBY, KOp1Aacs 4010Bikosi. [TpoTe BoHa
JIIAQA TIPOTH BOAI 90AO0BiKa, KOAM BiH He BiAIIyCKaB 1i A0 IjepKsi, OO He OyB BipsSHIHOM.
Toai xinka rosopmnaa, o bor Buimit 3a A104uHy, TOMY Bce, 1110 4451 bora, MycuTsb BUKO-
HYBaTICh HaBiTh TOAi, KOAM YOAOBIK He IT0AiAsA€ AYMKU APY>KUHIA.

Orxe, y coix pomanax Jx. baubss BubyAysas Mi(OIIOeTHIHY HapaTUBHY CTpa-
Teriio repost. l'epoem poMaHy, Ha AyMKy IICbMEHHIKA, Mir GyTH KOXeH IPOMaATHIH
AHTIAil, SIKMIT CTaB Ha CTOPOHY cAy>KiHH: bory. [1aa0MHMIITBO B XyA0KHiN TBOPYOCTI
Ax. banbsiHa nepegbada€e A4BOIIA1aHOBICTh: peadbHa MaHApiBKa 40 bosxoro I'paay, crios-
HeHa (Pi3MYHUX IIeperloH, BUCHa)XKeHHs, Ta AYXOBHUII 145X — poOOTa Ha/ 3MiIJHEHHIM
AIOAVIHU Yy CBOIM Bipi. ¥ pomani «Kurts i cmepTs MicTepa beamena» /Ax. banbsn onn-
Cy€ 45X AIOAVHU Y 3BOPOTHOMY HalpsIMKY — Big bora 40 nmekaa. Pyx 3a Teuicio, 3He-
Bipa, 0e3TypOOTHICTh € PeBePCUBHIM PYXOM — BijJ 36 MHOTIO KUTT: A0 Oe3HaAii, Ipo 1110
aBTOp nuie B poMani «Kurrs i cmeprts Mictepa beamena». Jopora nnaaoMHuka B po-
MaHi Jx. banbana poskpusae Tonorpadiuni oco6ausocti npocropy Ilasectunn Ta ii
caKpaAbHi MicCIlsd, PO3ropTa€ AyXOBHUI IIASIX aHTAi/ICBKOTO IaA0MHIKA, BUKPUBAE
BaAM Cy4aCHOTO HNMCbMEHHUKY cycniabcTBa. Pomanm /x. banbsana — e 4oxkaaaHi 1my-
TIBHUKU 445 AIOAVIHY, Y SIKMX B aA1eTOPUUHiN GpopMi BiATBOpeHi 3HaHH: CBSAIIEeHHO] ic-
Topii. MoOTMB IHaaOMHHMIITBA TPaHCPOPMYETLCA B adeTOPMYHUX TBOpax 3aAads
MO/eAIOBaHHS CUTYyallili, 110 pO3KPMBAIOTh BHYTPIIIHIN CBIT AI0AMHU B 11 IOCTIiVHIN
©opoThOi Ha MIA5IXYy BUOOPY MIX 400pOM i 310M.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX AXKEPEA
Beabuesa K. O. «Buginna mpo Ilerpa Opaua» Biabsam /Jlenraenja: moeTtuka >KaHpy : AUC. ... KaHA. ¢iaoa.
Hayk : 10.01.04. Aninponerposcek, 2016. 242 c.

Wcropus sapy6esxxnoit autepatypst XVII Beka : yued. mocod. / A. H. Topoynos, H. P. Maaunosckasi,
H. T. ITaxcapobsan n ap. ; noa pea. H. T. ITaxcapnan. Mocksa : Beicias mxoaa, 2005. 486 c.
Kazakesia I'. M. KeapTi: Tpaguniiiaa KyAbTypa Ta coriaapsi incruryTtu. Kuis : @itoconionentp, 2006. 260 c.
Bunyan J. The Life and Death of Mr Badman. Presented to the World in a Familiar Dialogue between Mr

Wiseman and Mr Attentive / ed. by James F. Forrest and Roger Sharrock. Oxford : Oxford University
Press, 1988. 232 p.
Bunyan J. The Pilgrim’s Progress. North Chelmsford : Courier Corporation, 2012. 336 p.

22



ISSN 2524-2504 (Online) ISSN 2524-2490 (Print) @iroroziuti nayxu. 2020. Ne 32

MARYNA ZUYENKO

THE MYTHOPOEIC TRANSFORMATIONS OF PILGRIMAGE MOTIVE IN J. BUNYAN'’S

“THE PILGRIM’S PROGRESS”, “THE LIFE AND DEATH OF MR BADMAN”

The article deals with the mythopoeic analysis of John Bunyan’ novels. The narrative strategy of didactic and
allegorical novels “The Piligrim’s Progress” (1678) bases on the myth of hero, its plot reveals the character on his way
to God. The main character overcomes difficulties for his salvation and the salvation of his nation. In the novel structure
the concept of space is important to differentiate god and evil. In the Baroque novel the narration is dynamic; the ideas
are expressed with the perfect timing. The novel is written in the dialogue form. The writer reconsidered Jesus Christ
mission in the image of Christian who was in his mature age and chose the way to the Celestial City relying on God
the Father’s will. Furthermore, the motive of pilgrimage reveals in the image of Christian and deepens the idea of life
in God, the atonement of sins. In the contrary, ]. Bunyan’s “The life and death of Mister Bedman” shows the life of a
man without God and his end in Hell.

In conclusion, the pilgrim’s way represents the geographical peculiarities of Palestine and its sacred places
and shows the progress of his soul on the way to God. The motive of pilgrimage transforms in the allegorical novels in
order to represent not just the knowledge of the Sacred History, but model the situation in which the human being
usually occurs to make his choice between god and evil.

Key words: John Bunyan; “The Pilgrim’s Progress”; “The Life and Death of Mr Badman”; novel;
Baroque; mythopoeia; narrative strategy, motive, character.
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